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MANUAL FOR STORAGE
DRAWER

Dear customer,

You have purchased a product of our new series of appliances. We hope that our product
will serve you well and for a long time.

Read this manual before installation and use of this appliance. It contains important
information concerning how safely and economically operate the appliance. Save the
manual together with the appliance for an eventual further use.

IMPORTANT INFORMATION Q

GENERAL WARNINGS

Open the drawer by short pushing on front panel.

Before first use remove all packaging materials from inner space of drawer.
Make sure the appliance is firmly secured to the cabinet with help of screws.

Do not lean or sit on the open drawer. The telescopic carriage may be damaged.
Use the drawer for storage of accessory of build - in ovens.

Do not shift the utensils in the drawer, as the drawer bottom could be scratched.
Do not use for storage of any food or liquids.

The appliance fulfills the requirements for general safety of products.

BEFORE BUILD-IN

After unpacking check the drawer. In case of transport damages do not buil-in drawer.

WARNING

Maximum load of drawer is 30 kg.



The symbol on the product or on its packaging determines, that
this appliance should not be given into the domestic waste. It
should be delivered to a collection spot for recycling of electric
and electronic appliances. You can help to prevent the negative
influences to environment and human health (which could be
caused with inappropriate liquidation) with correct liquidation
of this appliance. More detailed information on recycling of this
product you can receive at competent local authority, service
for liquidation of domestic waste or in the shop, where you had
bought the product.
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CLEANING AND MAINTENANCE

Warning: Never use steam or pressure cleaners for cleaning of the appliance.

For removing of inner glass bottom use enclosed wacuum handle. See picture n.4.
Clean all surfaces with a soft sponge, a drop of detergent and lukewarm water. Then dry
all surfaces with a soft cloth.

Front glass panel clean with cleaning means for glass and soft cloth. Do not use scraper.

Do not use: Detergents containing soda, acids or chloride, abrasive detergents (powder

or cream) abrasive sponges (e.g. steel wool pads) or sponges containing residual abrasive
detergent.

DISPOSAL OF PACKAGING

The packaging materials protect the appliance during transport. By recycling the
packaging it is possible to save raw materials and reduce waste volumes.

If you dispose of the packaging yourself, ask local authorities for the location of the
nearest collection centre.



' NAVOD PRO ULOZNOU
ZASUVKU

Vazeny zakazniku,

zakoupil jste si vyrobek z nasi nové fady spotfebicd. Je nasim pfanim, aby Vam nas
vyrobek dobre slouzil.

Pred instalaci a pouzitim spotrebice si pfe¢téte tento navod. Obsahuje ddlezité
informace, jak bezpecné a ekonomicky obsluhovat spotfebi¢. Navod uchovavejte spolu se
spotrebicem pro pripadné dalsi pouziti.

DULEZITE INFORMACE

UPOZORNENI

Zasuvku otevrete kratkym zatlacenim na predni panel.

Pred prvnim pouzitim zasuvky odstrante vsechny obalové materidly z vnitfniho prostoru.
Ovérte si, ze je zdsuvka pomoci prilozenych sroubl spravné pripevnéna ke kuchynské
skrince.

Na otevienou zasuvku si nesedejte, neopirejte se o ni, protoze byste poskodili vysuvny
mechanismus.

Zasuvka slouzi ke skladovani prislusenstvi vestavnych trub.

V zasuvce neposunujte nadobi, dno by se mohlo poskrabat.

Nepouzivejte k uchovavani jakychkoli potravin ¢i tekutin.

Spotrebi¢ splnuje pozadavky na obecnou bezpecnost vyrobka.

PRED MONTAZI
Po vybaleni zasuvku zkontrolujte. V pripadé poskozeni pfi transportu zasuvku
nezabudovavejte.

UPOZORNENI

Zasuvka ma nosnost maximalné 30 kg.
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Symbol na vyrobku nebo jeho baleni udava, ze tento vyrobek
nepatfi do domaciho odpadu. Je nutné odvézt ho do sbérného
mista pro recyklaci elektrického a elektronického zafizeni.
Zajisténim spravné likvidace tohoto vyrobku pomtuzete zabranit
negativnim dlsledkiim pro Zivotni prostiedi a lidské zdravi, které
by jinak byly zptisobeny nevhodnou likvidaci tohoto vyrobku.
prislusného mistniho Ufadu, sluzby pro likvidaci domovniho
odpadu nebo v obchodé, kde jste vyrobek zakoupili.



CISTENIi A UDRZBA

Dulezité upozornéni: Na cisténi spotfebice nikdy nepouzivejte parni cistice a tlakové
Cistice.

K vyjmuti vnitfniho skla pouzijte prisavku viz obrazek 4.

Povrch cCistéte vihkym hadrikem. Je-li velmi zaspinény, pridejte do vody nékolik kapek
myciho prostredku na nadobi. Nakonec otfete suchym hadfikem.

Sklenénou ¢elni stranu vycistéte Cisticim prostredkem na sklo a mékkym hadrem.
Nepouzivejte Skrabku na sklo.

Nepouzivejte ani: Cistici prostfedky s obsahem sody, kyselin nebo chloridd, abrazivni
prostredky (prasek nebo pastu), abrazivni houbi¢ky (napf. draténky), nebo houbicky
obsahujici zbytky abrazivnich prostredkd, Cistici prostfedky rozpoustéjici vapenec, myci
prostredky do mycek, spreje na cisténi trouby.

LIKVIDACE OBALU

Obal je ze T00% recyklovatelného materidlu a je oznacen recyklaénim symbolem.
Z&dné &asti obalového materidlu proto nevyhazujte s domacim odpadem, ale zlikvidujte
ho podle platnych mistnich pfedpisu.
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: NAVOD PRE ODKLADACIU
ZASUVKU

Vazeny zakaznik,

zakupili ste si vyrobok z ndsho nového radu spotrebicov. Je nasim prianim, aby Vam nas
vyrobok dobre sluzil.

Pred instaldciou a pouzitim spotrebica si precitajte tento ndvod. Obsahuje dolezité
informacie, ako bezpecne a ekonomicky obsluhovat spotrebi¢. Navod uchovavajte spolu
so spotrebicom pre pripadné dalsie pouzitie.

DOLEZITE INFORMACIE

UPOZORNENIE

Zasuvku otvorite kratkym zatlacenim na predny panel.

Pred prvym pouzitim zasuvky odstrante vsetky obalové materidly z vnitorného priestoru.
Overte si, ze je zasuvka pomocou prilozenych skrutiek spravne pripevnenad ku kuchynskej
skrinke.

Na otvorenu zasuvku si nesadajte, neopierajte sa o Nu, pretoze by ste poskodili vysuvny
mechanizmus.

Zasuvka sluzi ku skladovaniu prislusenstva vstavanych rur.

V zasuvke neposunuijte riad, dno by sa mohlo poskrabat.

Nepouzivajte k uchovavaniu akychkolvek potravin alebo tekutin.

Spotrebic¢ splfuje poziadavky na vseobecnu bezpecnost vyrobkov.

PRED MONTAZOU

Po vybaleni zasuvku skontrolujte. V pripade poskodenia pri preprave zasuvku nesmiete
zabudovat.

UPOZORNENIE

Zasuvka ma nosnost maximalne 30 kg.
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Symbol na vyrobku alebo jeho obale urcuje, Ze tento vyrobok
nepatri do domaceho odpadu. Je nutné odviezt ho do zberného
miesta pre recyklaciu elektrického a elektronického zariadenia.
Zaistenim spravnej likvidacie tohto vyrobku pomdzete zabranit
negativhym désledkom na Zivotné prostredie a ludské zdravie,
ktoré by inak boli spésobené nevhodnou likvidaciou tohto
vyrobku. Podrobnejsie informacie o recyklacii tohto vyrobku
zistite u prislusného miestneho uradu, sluzby na likvidaciu
domaceho dopadu alebo v obchode, kde ste vyrobok zakupili.

n
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CISTENIE A UDRZBA

DOLEZITE UPOZORNENIE: Na ¢istenie spotrebic¢a nikdy nepouzivajte parné &istice a
tlakové cistice.

K vyzdvihnutiu vndtorného skla pouzite prisavku, vid obréazok 4.

Povrch ocistite vihkou handrou. Pokial je velmi zaspineny, pridajte do vody niekolko
kvapiek mycieho prostriedku na hrnce. Nakoniec otrite suchou handrou.

Sklenenu ¢elnu stranu vycistite Cistiacim prostriedkom na sklo a makkou handrou.
Nepouzivajte Skrabku na sklo.

Nepouzivajte ani: Cistiace prostriedky s obsahom sddy, kyselin alebo chloridov, brisne
prostriedky (prasok ani pastu), brusne hubky (napr. drotenky), alebo hubky obsahujlce
zvysSky brusnych prostriedkov, Cistiace prostriedky rozpustajuce vapenec, mycie
prostriedky do umyvaciek, spreje na Cistenie rury.

LIKVIDACIA OBALU

Obal je zo 100% recyklovatelného materidlu a je oznaceny recyklacnym symbolom.

Ziadne ¢asti obalového materidlu preto nevyhadzujte s domacim odpadom, ale zlikvidujte

ho podla platnych miestnych predpisov.
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INSTRUKCJA UZYTKOWANIA
SZUFLADY DO UKtADANIA

Szanowny Kliencie,

Zakupili Parstwo wyrob z naszej nowej rodziny urzgdzen. Pragniemy, aby nasz wyrob
dobrze Panstwu stuzyt.

Przed instalacjg i uzyciem urzadzenia prosimy o przeczytanie niniejszej instrukcji. Zawiera
wazne informacije, jak bezpiecznie i ekonomicznie obstugiwac urzadzenie. Instrukcje
prosimy przechowywac wraz z urzadzeniem na wypadek potrzeby w przysztosci.

WAZNE INFORMACJE Q

UWAGA

Otworzyc¢ szuflade krotko naciskajac na przedni panel. Przed pierwszym uzyciem szuflady
usunac wszystkie materiaty opakowaniowe z wnetrza.

Upewnic sie, ze szuflada jest prawidtowo umocowana do szafki kuchennej z pomoca
zatgczonych srub.

Nie siadac¢ na otwartg szuflade, nie opierac sie o nia, poniewaz moze sie uszkodzi¢
mechanizm wysuwu.

Szuflada stuzy do przechowywania akcesoridow do wbudowanych piekarnikow.

Nie przesuwac w szufladzie naczyn, dno moze sie porysowac.

Nie uzywac do przechowywania jakiejkolwiek zywnosci i cieczy.

Urzadzenie spetnia wymagania w zakresie bezpieczenstwa ogdlnego wyrobdw.

PRZED MONTAZEM

Po wypakowaniu skontrolowac szuflade. W razie uszkodzenia podczas transportu nie
wbudowywac szuflady.

UWAGA

Szuflada ma nosnos¢ maksymalnie 30 kg.
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Symbol na wyrobie lub jago opakowaniu podaje, ze ten wyréb
nie jest odpadem komunalnym. Nalezy go odwiez¢ do zbiornicy
do recyklingu urzadzen elektrycznych i elektronicznych.
Zapewnienie prawidtowej likwidacji tego wyrobu pomoze
zapobiec negatywnym skutkom dla srodowiska i zdrowia

ludzi spowodowanym niewtasciwa likwidacjg tego wyrobu.
Blizsze informacje o recyklingu tego wyrobu mozna uzyskaé¢ w
miejscowym urzedzie, u stuzb zajmujacych sie likwidacja odpadu
komunalnego lub u sprzedawcy.



CZYSZCZENIE | KONSERWACJA

UWAGA: Do czyszczenia urzadzenia nigdy nie uzywac czyszczarek parowych i
cisnieniowych.

Do wyjecie szyby wewnetrznej uzy¢ przyssawki patrz rysunek 4.

Powierzchnie czysci¢ wilgotng szmatka. Jezeli jest mocno zabrudzona, dodac¢ do wody
kilka kropli srodka do mycia naczyn. Potem wytrzec¢ suchg szmatka.

Szklang strone czotowg wyczysci¢ srodkiem do czyszczenia szkta i miekka szmatka. Nie
uzywac skrobaka na szkto.

Nie uzywac tez: srodkdow czyszczacych zawierajgcych sode, kwasy lub chlorki, sSrodkéw
sciernych (proszek lub pasta), gabek sciernych (np. druciakdow), lub gabek zawierajgcych
resztki srodkow sciernych, srodkow czyszczacych rozpuszczajgcych wapien, srodkow do
mycia zmywarek, aerozoli do czyszczenia piekarnika.

LIKWIDACJA OPAKOWANIA

Opakowanie jest ze 100% recyklowalnego materiatu i jest oznaczone symbolem
recyklingu.

Dlatego nie nalezy wyrzucac zadnych czesci materiatu opakowaniowego z odpadem
domowym, ale zlikwidowac go zgodnie z obowigzujacymi lokalnymi przepisami.
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ELRAKO FIOK - HASZNALATI
UTASITAS

Kedves Vevo,

megvasarolta a készulékeink Uj termékcsaladjdnak egyik termékeét. Kivansagunk, hogy a
gyartmanyunk jol szolgaljon Onnek.

A beszerelés és az elsé hasznalat el6tt olvassa el ezt az utasitast. Ez fontos informaciokat
tartalmaz arrdl, hogyan kell biztosan és gazdasdgosan haszndlni ezt a készuléket. Orizze
az utasitdst a készulék kdzelében egy esetleges késdbbi hasznalathoz.

FONTOS INFORMACIO Q

FIGYELMEZTETES

A fidkot egy révid nyomassal a fiok homlokara nyithatja ki.

Az elsé hasznalat el6tt tavolitsa el teljesen a fiokbdl a csomagold anyagokat.

Ellenérizze, hogy a fiok a mellékelt csavarokkal helyesen van a konyhaszekrényhez
csatolva.

A nyitott fiokra ne Uljon, ne tdmaszkodjon, mert igy a vezetd berendezés megkarosodhat.
A fidkot csak a beépitett sUtd tartozékainak elrakdsara hasznalja.

A fiokban ne tolja az edényeket, megkaparhatja evvel a fiok aljat.

A fiokot ne hasznalja eledel vagy folyadékok elrakasara.

A készulék teljesiti a gyartmanyok altaldnos biztonsagara tett kdvetelményeket.

AZ OSSZERAKAS ELOTT

A kicsomagolas eldtt a fiokot ellendrizze. Karosodas esetén a fiokot nem szabad beépiteni.

FIGYELMEZTETES

A fidk teherbirdsa maximalisan 30 kg.
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A gyartmanyon vagy ennek a csomagolasan levé jel jelzi, hogy
ez a gyartmany nem kerlilhet hazi hulladékba. El kell ezt vinni

a gylijtéhelyre az elektromos és elektronikus berendezések
recirkulacidjara. A gyartmany helyes felszamolasaval

segiti a kérnyezetre és az emberi egészségre vald negativ
koévetkezmények megfékezését, melyeket a gyartmany helytelen
felszdmolasa okozhatnak. Kézelebbi informacidkat a gyartmany
reciklacidjardl az illetékes helyi hatésagnal, a hazi hulladékot
gylijté szolgdlatnal vagy abban az lizletben kaphat, ahol a
gyartmanyt megvette.
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TISZTITAS ES KARBANTARTAS

FIGYELMEZTETES: A készulék tisztitdsara soha se hasznaljon géz- vagy préslég
tisztitokat.

A belsd Uveg kiemeléséhez megfeleld szivd markoldt hasznaljon, lasd a 4-es abrat.

A felUletét nyirkos mosogatd ronggyal tisztitsa. Ha nagyon szennyes, csépdgjon néhany
csepp edény-tisztitdszert a vizbe. Végul szadraz ronggyal toérdlje le szarazra.

Az Uveg homlokzatot Uveg-tisztitdszerrel és puha mosogatoronggyal tisztitsa. Ne
hasznaljon kapardvasat.

Tovabba nem szabad hasznalni: tisztitdszereket szdda, savak vagy klorid tartalommal,
kdszoruld szereket (sem port, sem krémet), kdszoruld szivacsokat vagy szivacsokat,
melyek kdszorild anyagok maradvanyait tartalmazzak, mészkoét feloldd szereket,
mosogatdgep tisztitdszereit, sttdtisztitd szprejeket.

A CSOMAGOLAS MEGSEMMISITESE

A csomagolds 100%-o0san Ujrahasznalhatd anyagbdl van elkészitve és a megfeleld
Ujrahasznalasi szimbdlummal van cimkézve.

Ezért a csomagolds semmilyen részét ne dobja a hazihulladékba, hanem a helyi szabalyok
szerint semmisitse meg.
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NAVODILA ZA UPORABO
PREDALA

Cenjena stranka,

kupili ste na$ izdelek nase nove serije kuhinjskih aparatov. Zelimo si, da Vam bo izdelek
dobro sluzil.

Se pred namestitvijo in uporabo aparata natanéno preberite ta navodila. Vsebuje
pomembne informacije, kako naj varno in ekonomsko rokujete z aparatom. Navodila
shranite skupaj z aparatom za morebitno nadaljnjo uporabo.

POMEMBNE INFORMACIJE G

OPOZORILO

Predal odprete tako, da kratko pritisnete na sprednjo plosco.

Pred prvo uporabo predala odstranite ves embalazni material iz notranjega prostora.
Preverite, Ce je predal pravilno pritrien s vijaki na kuhinjsko omarico.

Nikoli ne sedajte na odprt predal, ne naslanjajte se nanj, ker bi sicer poskodovali premicni
mehanizem.

Predal se uporablja za skladis¢enje opreme vgradnih peci.

V predalu ne premikajte posod, ker lahko poskodujete dno.

Ne uporabljajte kot shrambo za Zivila ali tekocine.

Aparat spolnjuje zahteve glede splosne varnosti izdelkov.

PRED MONTAZO

Predal vzemite iz ovitka in ga preglejte. Predala ne vgrajujte, ¢e je poskodovan.

OPOZORILO

Predal ima nosilnost najve¢ 30 kg.

19
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Simbol na izdelku ali njegovem ovitku opisuje, da ta izdelek ne
sodi med domace odpadke. Obvezno ga odnesite na zbirno
mesto za reciklazo elektricnih oziroma elektronskih naprav. Z
ustreznim nacinom odstranjevanja tega izdelka lahko preprecite
negativni vpliv na bivanjsko okolje in zdravje ¢loveka, ki bi sicer
lahko poskodovali neustrezno odstranjevanje tega izdelka. Vec¢
informacij o reciklazi tega izdelka lahko ugotovite na ustreznem
uradu, oz. odpadu za odstranjevanje gospodinjskih odpadkov ali
v trgovini, kjer ste napravo kupili.



CISCENJE IN VZDRZEVANJE

OPOZORILO: Za ciscenje porabnika nikoli ne uporabljajte parnih Cistilcev in Cistilcev pod
tlakom.

Da izvzamete notranje steklo uporabite prisesek kot kaze slika 4.

Povrsino Cistite z navlazeno krpo. V kolikor je mo¢no umazan, dodajte v vodo par kapljic
sredstva za pomivanje posode. Nato obrisite s suho krpo.

Stekleno sprednjo stran ocistite s Cistilnim sredstvom za stekla in mehko krpo. Ne
uporabljajte strgalo za steklo.

Prav tako ne uporabljajte: Cistilnih sredstev, ki bi vsebovala sodo bikarbono, kisline ali
kloride, groba sredstva (prasek ali pasto), abrazivno gobico (npr. zi¢no krpo itd.), ali
gobic, ki bi vsebovale ostanke abrazivnih sredstev, Cistilnih sredstev za topljenje apnenega
kamna, sredstva za uporabo v pomivalnem stroju, razprsilce za ¢iscenje pecic itd.

ODSTRANJEVANJE EMBALAZE

Embalaza je izdelana iz 100% recikliranega materiala, ki je ozna¢en s simbolom za
reciklazo.

Zato nobenih delov embalaze ne mecite med gospodinjske odpadke, ampak jih odstranite
v skladu z veljavnimi standardi in predpisi.

21
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UPUTE ZA KORISTENJE
PRIRUCNE LADICE

Cijenjeni kupci,

kupili ste proizvod iz nase nove serije ugradnih aparata. Nasa je zelja da Vam nas proizvod
dobro sluzi.

Prije instalacije i uporabe aparata pazljivo procitajte ove upute. Sadrze vazne informacije
o tome, kako sigurno i ekonomski koristiti ovaj aparat. Upute sacuvajte u blizini aparata za
slucaj dalje uporabe.

VAZNE INFORMACIJE

UPOZORENJE

Otvorite ladicu kratkim pritiskom na prednju plocu.

Prije prve uporabe sklonite svu ambalazu koja se nalazi u unutarnjem prostoru ladice.
Provjerite da li je ladica pomocu prilozenih vijaka pravilno pri¢vrsé¢ena na kuhinjski
element.

Nemojte sjedati na otvorenu ladicu; nemojte se na nju oslanjati jer biste time mogli ostetiti
klizni mehanizam iste.

Ladica se koristi za skladistenje opreme za ugradne pecnice.

U ladici nemojte pomijerati sude jer bi dno iste moglo ostetiti njihovu povrsinu.

Ne koristite je za ¢uvanje namirnica ili tekucina.

Aparat ispunjava zahtjeve opce sigurnosti proizvoda.

PRIJE MONTAZE

Posle skidanja ambalaze provjerite ladicu. Ako je bila ostec¢ena prilikom transporta nemojte
je ugradivati.

UPOZORENJE

Maksimalna nosivost ladice je 30 kg.

22



Oznaka na uredaju odnosno na njegovoj ambalazi upozorava

da dotrajali proizvod ne smije biti stavljen u kontejner za
komunalni otpad. Dotrajali proizvod odnesite u centar za
reciklazu elektriénih odnosno elektronskih uredaja. Propisnim
zbrinjavanjem ovog proizvoda c¢ete doprinijeti sprjecavanju
negativnhog djelovanja otpada na okolis i ljudsko zdravlje koje bi
bilo uzrokovano nepravilnim zbrinjavanjem dotrajalog proizvoda.
Za vise detalja o reciklazi ovog proizvoda obratite se mjesnom
nadleznom tijelu, centru za zbrinjavanje komunalnog otpada ili
prodavnici u kojoj ste kupili ovaj proizvod.

23
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CISCENJE | ODRZAVANJE

UPOZORENJE: Za cis¢enje nemojte koristiti parne Cistace niti uredaje za cis¢enje pod
tlakom.

Za vadenje unutarnjeg stakla koristite vakumski cep - vidi sliku 4.

Povrsinu brisite vlaznom krpom. Ako je povrsina veoma prljava, dodajte u vodu par kapi
sredstva za pranje sudova. Nakon toga obrisite ¢istom krpom.

Staklenu ¢eonu stranu ocistite pomocu sredstva za ciséenje stakla i mekanom krpom. Ne
koristite strugac za staklo.

Osim toga ne koristite ni: sredstva za ¢is¢enje koja sadrze sodu, kiseline ili kloride,
abrazivna sredstva za c¢is¢enje (u prahu ili paste), abrazivne spuzve (npr. ziCane spuzve i
slicno) ili spuzve koje sadrze ostatke abrazivnog sredstva, deterdZzente otapanja kamenca,
deterdzente za strojeva za pranje posuda, sredstva za ¢is¢enje pecnica i sli¢no.

NACIN LIKVIDACIJE AMBALAZE

Ambalaza je proizvedena od 100 % sekundarnog materijala i oznac¢ena je simbolom
reciklaze.

Nijedan dio ambalaze nemojte izbacivati zajedno sa kué¢nim otpacima; odstranite ih prema
vazecim lokalnim propisima.
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UPUTSTVA ZA UPOTREBU
PRIRUCNE FIJOKE

Postovani kupci,

kupili ste proizvod iz nase nove serije ugradnih aparata. Zelimo Vam prijatno koristenje naseg
aparata.

Pre prve instalacije i upotrebe aparata pazljivo procitajte ova uputstva. Sadrzavaju vazne
informacije o tome, kako bezbedno i ekonomicki koristiti ovaj aparat. Uputstva sacuvajte u
blizini aparata za slucaj potrebe.

VAZNE INFORMACIJE Q

UPOZORENJE

Otvorite fijoku kratkim pritiskanjem na prednju plocu.

Pre prve upotrebe sklonite svu ambalazu koja se nalazi unutar fijoke.

Proverite, da li je fijoka pomocu prilozenih Sarafa pravilno pricvrséena na kuhinjski element.
Nemojte sedati na otvorenu fijoku; nemojte se na nju oslanjati jer biste time mogli da
ostetite klizni mehanizam fijoke.

Fijoka se upotrebljava za skladistenje opreme za integrisane pecnice.

U fijoci nemojte da pomerate sudove jer bi dno fijoke moglo da osteti njihovu povrsinu.

Ne koristite fijoku za ¢uvanje hrane ili tekucina.

Aparat ispunjava zahteve opste bezbednosti proizvoda.

PRE MONTAZE

Posle skidanja ambalaze proverite fijoku. Ako je vec ostec¢ena zbog transporta nemojte da
je ugradujete.

UPOZORENJE

Maksimalna nosivost fijoke je 30 kg.
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Oznaka na uredaju odnosno na njegovoj ambalazi upozorava da
dotrajali proizvod ne sme biti stavljen u kontejner za komunalni
otpad. Dotrajali proizvod odnesite u centar za reciklazu
elektriénih odnosno elektronskih uredaja. Propisnim odlaganjem
ovog proizvoda doprineéete sprec¢avanju negativnog delovanja
otpada na zivotnu sredinu i ljudsko zdravlje a koji bi mogli biti
ugrozeni nepravilnim odlaganjem dotrajalog proizvoda. Za

viSe detalja o reciklazi ovog proizvoda, obratite se mesnom
nadleznom organu, centru za upravljanje komunalnim otpadom ili
prodavnici u kojoj ste kupili ovaj proizvod.



CISCENJE | ODRZAVANJE

UPOZORENJE: Za cis¢enje nemojte koristiti parne Cistace niti uredaje za cis¢enje pod
pritiskom.

Za vadenje unutrasnjeg stakla upotrebljavajte vakumski ¢ep - vidi sliku 4.

Povrsinu brisite vlaznom krpom. Ukoliko je povrsina mnogo prljava, dodajte u vodu
nekoliko kapi sredstva za pranje sudova. Posle toga je obrisite Cistom krpom.

Prednju stranu od stakla ocistite pomocu sredstva za cCis¢enje stakla i mekanom krpom. Ne

koristite strugac za staklo.

Osim toga ne koristite ni: sredstva za ¢is¢enje sa sadrzajem sode, kiseline ili hloride,
abraziona sredstva za Cis¢enje (u prahu ili paste), abrazione spuzve (npr. ziCane spuzve
i slicno) ili spuzve koje sadrze ostatke abrazionog sredstva, deterdzente za otapanje
kamenca, deterdzente koji se koriste u masinama za pranje sudova, sredstva za cis¢enje
pecnica i slicno.

NACIN LIKVIDACIJE AMBALAZE

Ambalaza je proizvedena od 100 % sekundarnog materijala i oznac¢ena je simbolom
reciklaze.

Nijedan deo ambalaze nemojte da bacate zajedno sa kué¢nim otpacima; odstranite ih u
skladu sa vazecim lokalnim propisima.
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ANLEITUNG FUR
ABLAGEFACH

Sehr geehrter Kunde,

Sie haben ein Produkt aus der unserer neuen Serie der Gerate gekauft. Unser Wunsch ist,
dass das Produkt Ihnen gut dient.

Lesen Sie dieser Anleitung noch vor der Installierung und Benutzung des Gerates durch.
Die Anleitung enthalt wichtige Informationen Uber sicherer und wirtschaftlicher Bedienung
des Geréats. Bewahren sie die Anleitung neben das Gerét fUr eventuelle nachste Benutzung
auf.

WICHTIGE INFORMATIONEN G

HINWEIS

Das Ablagefach kann mit kurzem Drlcken auf die Frontplatte gedffnet werden.
Entfernen sie vor der ersten Benutzung das Verpackungsmaterial aus dem inneren Raum.
Prufen sie, ob das Fach richtig mit den beigelegten Schrauben zu dem Kuchenschrank
befestigt ist.

Auf das gedffneten Fach sie dirfen nicht setzen, sich anlegen, weil damit der ausziehbare
Mechanismus beschadigt wird.

Das Ablagefach dient fUr Ablage des Zubehodrs der Einbaurdhre.

Schieben Sie im Fach mit dem Geschirr nicht, sie kbnnen damit den Boden beschadigen.
BenUtzen sie das Ablagefach fur Lagerung von Lebensmittel oder FlUssigkeiten nicht.
Das Gerat erfullt die allgemeinen Anforderungen auf Produktsicherheit.

VOR DER MONTAGE

Uberprifen sie das Fach gleich nach Auspacken. Ein nach der Lieferung beschadigtes
Fach sollte nicht eingebaut werden.

HINWEIS

Das Fach hat eine maximale Tragfahigkeit von 30 kg.
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Das Symbol auf dem Erzeugnis oder auf die Verpackung
bestimmt, dass dieses Erzeugnis gehért nicht in den Hausmiill.
Er muss in die Sammelstelle fiir die Wiederverwendung der
elektrischen und elektronischen Einrichtungen geliefert
werden. Mit der Ausfiihrung einer richtigen Liquidation dieses
Erzeugnisses sie helfen bei der Vermeidung der negativen
Einflisse fur die Umwelt und der menschlichen Gesundheit,
welche bei einer unrichtigen Liquidation dieses Erzeugnisses
entstehen kdénnten. Sie kdnnen mehr ausfihrliche Information
Uber Wiederverwendung dieses Erzeugnisses bei der zustandigen
Ortsbehérde, bei einer Stelle fiir Liquidation des Hausmiills oder
im Geschaft, wo sie das Erzeugnis gekauft haben.
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REINIGUNG UND WARTUNG

HINWEIS: Verwenden sie nie Dampfreiniger oder Druckluftreiniger fur Reinigung des
Gerats.

Das innere Glas kann mit einem Sauger ausgehoben werden, sehe Abbildung 4.

Reinigen sie die Oberflache mit einem feuchten Lappchen. Wenn die Oberflache zu viel
verschmutzt ist, geben sie in das Wasser einige Tropfen Geschirr-Waschmittel zu. Am
Ende wischen sie die Oberflache aus.

Reinigen sie die vordere Glasoberflache mit Glas-Waschmittel und mit weichem Lappchen.
BenUtzen sie keinen Kratzer auf Glas.

Beniitzen sie auch nicht: Waschmittel mit Soda-, Sduren- oder Chlorid-Inhalt,

Scheuermittel (Pulver oder Paste), abrasive Schwamme (z.B. Drahtschwamm), oder
Schwamme, welche die Reste von Scheuermitteln enthalten, Kalkstein schmelzende
Waschmittel, Waschmittel fur Geschirrspllmaschine, Sprays fur Ofenrohr-Reinigung.

ENTSORGUNG DER PACKUNG

Der Packung ist aus 100% -ig verwertbarem Material und sie ist mit entsprechendem
Symbol markiert.

Werfen sie keinen Teil des Verpackungsmaterials in den Hausmull aus, sondern entsorgen
sie es gemal der gultigen lokalen Verordnungen.

30



MODE D’EMPLOI TIROIR

Cher client,

vous avez acheté le produit de notre nouvelle série d’appareils. Nous désirons que votre
produit vous serve bien.

Lire le présent Mode d’emploi avant d’installer et d’utiliser 'appareil. Il contient des
informations importantes comment commander 'appareil économiquement et en toute
sécurité. Conserver le Mode d’emploi avec 'appareil pour une réutilisation éventuelle.

INFORMATIONS

AVIS

Appuyer légerement sur le panneau avant pour ouvrir le tiroir.

Enlever tous les emballages de I'intérieur avant la premiére utilisation du tiroir.
Vérifier si le tiroir est bien fixé sur 'armoire par les boulons.

Ne pas s’asseoir sur le tiroir ouvert, ne pas s’appuyer a lui pour ne pas endommager le
mécanisme téléscopique.

Le tiroir sert au stockage des accessoires du four encastrable.

Ne pas déplacer la vaisselle dans le tiroir pour ne pas égratigner le fond.

Ne pas utiliser pour la conservation des produits alimentaires ou des liquides.
Appareil conforme aux exigences relatives a la sécurité générale des produits.

AVANT LE MONTAGE

Vérifier le tiroir aprés I'avoir déballé. Ne pas installer le tiroir endommagé lors du transport.

AVIS

La capacité de chargement maximal du tiroir est de 30 kg.
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Le symbole sur le produit ou sur son emballage indique qu'il

est interdit de mettre le produit dans la poubelle a ordures
ménageéres. Il est nécessaire de I'amener dans un centre de
collecte chargé du récyclage des installations électriques et
électroniques. La liquidation conforme du produit permet d'éviter
les effets négatifs sur I'environnement et la santé. Vous pouvez
obtenir les informations détaillées sur le récyclage du produit a la
Mairie, Service de Liquidation des ordures ménageéres, ou dans le
magasin ol vous avez acheté le produit.

°
@j‘ CARTON ET PAPIER A RECYCLER



NETTOYAGE ET ENTRETIEN

AVIS: Ne pas utiliser le nettoyeur vapeur ou le nettoyeur haute pression pour le nettoyage
de l'appareil.

Utiliser une ventouse, voir figure 4, pour enlever le vitrage avant.

Nettoyer la surface par un chiffon. Si le chiffon est trés sale, ajouter quelques gouttes de
détergent dans 'eau. Finalement, nettoyer par le chiffon sec.

Nettoyer la face frontale en verre par le chiffon avec un détergent. Ne pas utiliser de
racloir verre.

Ne pas utiliser de détergent contenant du soda, de 'acide, de chlorure, des produits
abrasifs (poudre ou pate), d’éponge abrasive (éponge cuisine), ou d’éponge avec des
résidus abrasifs, de détergent éliminant le calcaire, de produits concus pour les lave-
vaisselles, de sprays pour le nettoyage du four.

LIQUIDATION DE L’EMBALLAGE

L’emballage est produit a 100 % de matériaux recyclables et indiqué par le symbole de
récyclage.

Ne mettre aucune partie de I'emballage dans les ordures ménageres. Liquider
conformément a la |égislation locale en vigueur.
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BRUGSANVISNING TIL
OPBEVARINGSSKUFFE

Kaere kunde,

du har kebt et produkt af vores nye raekke. Vi gnsker, at vores produkt tjener dig godt.
Inden installationen og ibrugtagning laes denne betjeningsvejledning. Den indeholder
vigtige informationer om, hvordan produktet skal betjenes sikkert og skonomisk.
Betjeningsvejledningen bar opbevares sammen med produktet for eventuel senere brug.

VIGTIGE INFORMATIONER Q

ADVARSEL

Skuffen dbnes ved at trykke kort pa frontpanelet.

Inden den farste brug af skuffen fjern al emballagematerialer fra det indre rum.
Tjek, at skuffen er korrekt faestnet vha. medfalgende skruer til kakkenskabet.
Sid ikke pa den abne skuffe, laen ikke mod den, fordi mekanismen kunne skades.
Skuffen tjener til opbevaring af tilbeher til indbyggede komfurer.

Stel bor ikke bevasges i skuffen, da bunden kunne blive ridset.

Brug ikke skuffen til opbevaring af madvarer eller vaesker.

Apparatet opfylder krav pa en almensikkerhed af produkter.

INDEN MONTAGE

Kontroller skuffen efter udpakning. Indbyg ikke skuffen, hvis den er skadet pga. transport.

ADVARSEL

Skuffens baereevne er maks. 30 kg.
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Symbolet pa produktet eller emballagen angiver, at apparatet
ikke skal smides ud som normalt affald. Komfuret skal bringes

til opsamlingssted af elektriske og elektroniske apparater. Ved
at likvidere komfuret pa den rigtige made undgar du negative
effekter for miljget og sundheden, som ville opsta ved forkert
likvidering af komfuret. Flere oplysninger om rigtig likvidation af
komfuret far du fra din kommune, fra affald-firmaer, eller i den
forretning, hvor du har kebt produktet.
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RENGYRING OG
VEDLIGEHOLDELSE

ADVARSEL: Brug aldrig damprensere og trykrensere til rensning af apparatet.

Til udtagning af det indre glas anvend en sugekop, se fig. 4.

Overfladen bar renses med en fugtig klud. Er den for snavset, tilseet et par draber
opvaskemiddel til vandet. Endeligt tor med en ter klud.

Glas frontside bgr vaskes med en rensemiddel beregnet til glas og med en blad klud. Brug
ikke skraber til glasset.

Brug ikke: rensemidler indeholdende soda, syrer eller klorider, slibende renggringsmidler

(pulver eller pasta), slibende skuresvampe eller svampe indeholdende rester af slibemidler,
rensemidler som oplaser kalk, midler til opvaskemaskiner, spray til rensning af ovnen.

KASSERING AF EMBALLAGE

Emballagen bestar af 100 % genbrugelig materiale og er maerket med genbrugssymbolet.
Ingen dele af emballagen ma kasseres med husaffald, men den skal bortskaffes ifalge
geeldende lokale forskrifter.
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YIMbTBAHE 3A UHEKMEAXKETO

YBaxaemMu KAUEHTH,

Kynuau cTe uspeane oT HalliaTa HOBa Cepus EAEKTPOYPEAN. HaLLeTo XeAaHWe e TO Aa BU CAYXM AbATO
Bpeme.

Mpean MHCTAaAMPAHETO 1 yroTpebaTa Ha eAeKTPoYPeAa NPOUETETE YMbTBAHETO. TO CbAbPXa BaXHa
MHGOPMALMA Kak 6e30MacHO U MKOHOMUYHO Aa 0BCAYXBaTE enekTpoypeaa. MprbepeTe ymbTBaHETO 3a
eBeHTyaAHa no-HaTaTblLUHa ynotpeba.

BAXKHA UHOOPMALINUA

BHUMAHUE

OTBOpETE YEKMEAXETO C AEKO HATUCKAHE Ha NPEAHUSA NaHeA.

Mpean mbpBata ynotpeta Ha YEKMEAXETO OTCTPAHETE BCUUKM OMaKOBbYHM MaTEPHUaAK OT BTPELLHWUTE
NpPOCTPaHCTBa.

YBepeTe ce, Ue YEKMEAXETO € GUKCUPAHO NMPaBUAHO C MPUAOKEHWUTE BUHTOBE KbM KYXHEHCKMS MAOT.
He capaiite Bbpxy OTBOPEHOTO YEKMEAXE, HE CE OMNMPANTE BbPXy HETO, 3aLLOTO MHAYE LLe NOBPEeAnTe
MexaHn3Ma 3a 13BaxaaHe.

B ueKMeAXeTo He NPEMECTBaiTe CbAOBETE, AbHOTO MOXE A@ CE HaAPacKa.

He 13MnoA3BaiiTe 3a ChbXxpaHeHe Ha XPaHu MAM TEUHOCTM.

EAEKTPOYpEeAbT 0TroBaps Ha M3KCKBaHKUATa 3a 00Lia 6€30MacHOCT Ha U3AeAnaTa.

NMPEAA MOHTAXA
Chep pasonakoBaHe NpoBEPEeTE YEKMEAXETO. B CAyyail Ha NoBpeaa no Bpeme Ha TpaHcnopTa He
BIPaxaanTe YeKMEAXETO.

BHUMAHUE

YeKMeAKETO MMa TOBAPONOAEMHOCT Makc. 30 Kr.
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CHUMBOABT Ha U3AEAVMETO UAW Ha OMaKoBKaTa NocoyYBa, Ye U3AEAUETO He
TpsabBa Aa 6bAe U3XBLPAAHO 3aeAHO ¢ 6uToBUTE oTNaabuu. TpAbBa Aa
6bae oTKapaHO Ha MACTO 3a PeLMKAALUA HAa EAEKTPUUECKU U eAEKTPOHHU
ycTpoiicTBa. Ypes ocurypsaBaHeTo Ha NpaBUAHATa AMKBUMAALMA Ha TOBa
u3penre nomararte Aa ce Bb3npensaTcTBaT HeraTMBHUTE BAUSIHUA BbPXY
OKOAHaTa CpeAa U YOBELLKOTO 3ApaBe, KOETO MOXe Aa Ce CAYYMu Npu
HenpaBUAHaTa AMKBUAALMA Ha uspeaneto. Mo-noppobHa MHGopmaums

3a peumrKAaLuMATa Ha U3AEAMETO MoXe Aa 6bae HamepeHa B CboTBETHaTa
obLwuHa, cAyxba 3a AMKBUMAAUMA Ha GUTOBU OTNAAbLM AU B MarasuHa,
OTKbAETO CTE KYMUAK eNEeKTpoypeAa.



MOYUCTBAHE U NOAAPBXKA

BHUMAHME: 3a nouncTBaHe Ha eAeKTPOypeAa HMKOra He U3MNOA3BaiTe YPeAM 3a NOUKUCTBaHE C Napa v ypeau
3a NOYNUCTBAHE MOA HansiraHe.

3a 13BaxpaHe Ha BbTPELIHOTO CTbKAO M3MOA3BakTE NpuctaBkaTta, BUX ourypa 4.

MouncTBaKiTE NOBBLPXHOCTTA C BAGXEH NapLaA. AKO T € MHOro 3aMbpceHa, A0BaBETe BbB BOAATA HSIKOAKO
Kanku npenapar 3a MUEHE Ha CbaOBE. Hakpas M3bbpLueTe CbC Cyx NapLaa.

CTbkAeHaTa NpeAHa YacT Ce NoYMCTBa C NOYMCTBALL NpenapaT 3a CTbKAO U Mek NapuaA. He usnonssaire
LinatyAa 3a CTbKAO.

He “3noasBaiTe: N0YMCTBALLM NPENAPATU CbC ChAbPXAHUE Ha COAQ, KMCEAMHU UAW XAOPHAM, aBpasuBHU
NoYMCTBALLM CPEACTBA (Npax UAW NacTa), abpasnBHU MbOU (HaMNpP. AOMaKMHCKa Ten) MAK MbOU, ChAbPXaLLM
abpasnBHK YacTULM, NOYMUCTBALLM NPENapaTh, KOMTO Pa3TBapAT KOTAEH KaMbK, MOYMCTBALLM NpenapaTu,
M3MOA3BaHU B CbAOMMAAHM MalUnHKU, CNPENOBE 3a NOYUCTBAHE Ha GYpHMU.

AMKBUAALIMA HA ONNAKOBKHUTE

OnakoBkata e o1 100 % peunkanpall ce matepuan 1 0603HauYeHa CbC CUMBOA Ha PeLMKAaLIMS.
3aT0Ba HE U3XBbPASITE HUKAKBM YacTW OT ONaKOBbYHWS MaTepuan 3aeAHO ¢ BUTOBKTE OTNAAbLM, HO M1
AMKBMAMPAWTE CNOPEA BaAMAHUTE MECTHWU Pa3nopeaby.

39

521781



18/12s

INSTRUCTIUNI PENTRU
SERTARUL DE DEPOZITARE

Stimate client,

Ai cumparat un produs din noua noastra gama de aparate. Dorinta noastra este, ca
produsul nostru, sa va serveasca bine.

Tnainte de instalarea si utilizarea produsului cititi aceste instructiuni. Ele contin informatii
importante cu privire la modul de a opera in conditii de siguranta si economic aparatul.
Pastrati instructiunile impreuna cu aparatul pentru o viitoare utilizare.

INFORMATII IMPORTANTE

ATENTIUNE

Deschideti sertarul apasand scurt pe panoul frontal.

Tnainte de prima utilizare a sertarului, inl&turati toate materialele de ambalare din spatiul
interior.

Asigurati-va, ca sertarul este fixat corect la mobilierul de bucatarie cu suruburile atasate.
Nu va asezati pe sertarul deschis si nu va proptiti de acesta, deoarece ati putea deteriora
mecanismul glisant.

Sertarul serveste pentru depozitarea accesoriilor cuptoarelor incorporabile.

Nu deplasati vasele in sertar, s-ar putea zgaria fundul.

Nu utilizati pentru depozitarea a nici un fel de alimente sau lichide.

Consumatorul indeplineste cerintele de securitate generala a produselor.

INAINTE DE MONTARE

Dupa despachetare, verificati sertarul. In caz de deteriorare in timpul transportului, nu
integrati sertarul.

ATENTIUNE

Sertarul are o capacitate portanta de maximum 30 kg.
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Simbolul de pe produs sau de pe ambalajul acestuia indica
faptul, ca acest produs nu poate fi tratat ca deseu menajer.
Acesta trebuie dus la un punct de colectare pentru reciclarea
echipamentelor electrice si electronice. Prin asigurarea eliminarii
corecte a acestui produs, veti ajuta la prevenirea posibilelor
consecinte negative asupra mediului si sanatatii umane, care
ar putea fi cauzate de eliminarea necorespunzatoare a acestui
produs. Pentru informatii detaliate despre reciclarea acestui
produs, va rugam sa contactati biroul local municipal, serviciile
de evacuare a deseurilor menajere sau magazinul, unde ati
achizitionat produsul.
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CURATAREA S| INTRETINEREA

ATENTIUNE: Nu folositi niciodata pentru curatarea aparatului diapozitive de curatare cu aburi sau
diapozitive de curatare sub presiune.

Pentru scoaterea sticlei interioare, folositi ventuza, a se vedea figura 4.

Curatati suprafata cu o carpa umeda. Daca este foarte murdara, adaugati in apa cateva picaturi de
detergent de vase. In cele din urma, tergeti cu o carpa uscaté.

Curatati partea frontald din sticla cu detergent pentru sticla i o carpa moale. Nu folositi racleta pentru
sticla.

Nu folositi, de asemenea: detergenti cu continut de soda, acizi sau cloruri, detergenti abrazivi (praf sau

pasta), bureti abrazivi (spre ex. burete de sarma), sau bureti, care contin reziduuri de materiale abrazive,
detergenti dizolvare calcar, detergenti pentru ma ini de spalat vase, sprayuri pentru curatat cuptoare.

LICHIDAREA AMBALAJULUI

Ambalajul este 100% din material reciclabil i este marcat cu simbol de reciclare.
Prin urmare, nu aruncati nici o parte a materialului de ambalare impreuna cu de eurile menajere, ci
lichidati-l conform reglementarilor locale.
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MHCTPYKUUA AN BbIABWKHOIO
ALLKA

YBaxaeMmblil NoKynaTeAb.

Bbl nprobpean n3peame 13 Hallen HOBOM AMHENKK BbiToBbIX MPUBopPoB. Ham xoteaock 6bl, 4TOObI Hallie
13AeAME XOPOLLIO BaM CAYXMAO.

MepeA yCTaHOBKOW M MCMOAL30BaHWEM Npubopa NpounTainTe, NoXaAyicTa, HacTosLlee PyKOBOACTBO. OHO
COAEPXMT BaxHyt0 MHOOPMALIMIO O TOM, Kak 6e30MacHO M 3KOHOMHO MOAB30BATLCS NPUOBOPOM. PYKOBOACTBO
XpaHuTe PAOM C MPUBOPOM, YTOObI UMETH BO3MOXHOCTb BOCTIOAB30BATLCA UM NP HEOBXOAUMOCTU.

BAXXHAA UHOOPMALUUA

BHUMAHUE

AWMK MOXHO OTKPbITb, KOPOTKO HaXaB Ha MEPEAHIOH NaHEeAb.

I'IepeA NnepBbiIM NCMNOAB30BaAHMEM YAAAUTE N3 BHYTPEHHETO NPOCTPAHCTBA BCE YNakKOBOYHbIE Matepuanbl.
Y6eAUTECh, UTO LMK NPaBUABHO MPUKPENAEH K LUKADUMKY KYXOHHON MebeAr C MOMOLLLbIO MMEIOLLMXCS B
KOMMNAEKTE BUHTOB.

He capuTech Ha OTKPbITLIM ALLMK W HE ONMpanTech 06 HEro, 3T0 MOXET NPUBECTU K NOBPEXAEHWIO
BbIABUXHOIO MexXaHn3Ma.

FALMK MCNOAB3YETCA AR XPAHEHWS MPUHAANEXHOCTEN BCTPOEHHBIX AyXOBOK.

He nepeaBwuraiite nocyay No ALWMKY — MOTYT BO3HWKHYTb LlapanuHbl Ha AHE.

He ncnonb3yiTe At XpaHEHNS NMULLEBbLIX MPOAYKTOB AW XMAKOCTU.

Mpubop oTBeuaeT TpeboBaHUAM 06LLelt 6e30NacHOCTU NPOAYKLMK.

NEPEA CEOPKOM

locae pacnakoBkKM NpoBepPbLTE ALLKMK. B cAydae noBpexaeHWs BO BpEMA TPAHCMNOPTUPOBKM ALK HE
yCTaHaBAMBaWTE.

BHUMAHUE

AWK UMEET MaKCHMaAbHYIO rpy30NOAbEMHOCTb 30 Kr.
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CUMBOA Ha U3AEAMM UAU €50 YNaKOBKE YKa3biBaeT, UTo 3TOT MPOAYKT HE MOXET
paccmartpuBaTbeA Kak 6biToBble 0TX0Abl. OH AOAKEH ObITb AOCTaBAEH B NYHKT
cbopa pnA YTUAU3ALUUU INEKTPUUYECKOTO U INEKTPOHHOIro 060pyAOBaHMH.
0O6ecneunBas NpPaBUAbHYIO YTUAU3ALMIO AAHHOTO U3aeAus, Bol nomoraete
npepAoTBpaTUTb NOTEHUUAAbHbIE HEFTAaTUBHbIE NOCAEACTBUA ANA Opr)KaIOLI.leFI
cpeAbl U 300POBbS YENOBEKA, KOTOPbIE MOTAU 6bl B NPOTUBHOM CAyYyae
BO3HUKHYTb B pe3yAbTate HenpaBUAbHON YTUAU3ALMK AQHHOTO U3penus. Ana
NoAyYeHHUA 60nee noppobHOW MHPOpMaLuuu 06 YTUAU3ALUUU 3TOIO U3penns,
no»(a/\yﬁma, obpatutecb B MECTHYIO NrOPOACKYHO aAMUHUCTPaUULO, CI\y)K6y
YTUAU3aLUU 6bITOBbIX OTXOAOB MAU B MarasuH, rae 6bin npuobperteH npubop.



YNCTKA U YXOA

BHUMAHME: Ana uncTkM Npubopa He MCMOAL3YITE MNapoBble OUNCTUTEAN 1 OUMCTUTEAN MOA ABBAEHWUEM.
YT06bl YyAQAUTH BHYTPEHHEE CTEKAO, BOCMOAL3YHTECH MPUCOCKOM, CM. PUCYHOK 4.

OuwncTUTe NOBEPXHOCTL BAGXKHOM TKaHbIO. ECAM ALLMK 0UeHb rpasHbli, A0BaBbTe B BOAY HECKOALKO KamneAb B
CPEACTBa AAA MbITbS MOCYAbIl. HakoHeL, NPOTPUTE ALLMK CyXOM TKaHbHO.

CTEKASHHYIO AULIEBYHO CTOPOHY CAEAYET OUUCTUTL CPEACTBOM AAA CTEKAA M MAMKOW TKaHblO. He McnoAb3oBaTh
CKpebOK.

Takxke He UCNOAL3YHTE: MOILLME CPEACTBA, COAEPXALLME COAY, KMCAOTBI UAW XAOPHABI, aBpasnBHbIe
MOIOLLIME CPEACTBA (MOPOLLIOK MAKM NacTy), abpasunBHble rybku (HanprMep, NPOBOAOUHBIE) MAK TYOKHM,
COAEPXALLMX OCTaTKW abpasnBa, MOLLME CPEACTBA AN PACTBOPEHUS M3BECTHSIKA, MOIOLLME CPEACTBA AASI
MOCYAOMOEUHbIX MalUWH, CPEN AN YUCTKM AYXOBOK.

YTUAUSALINA YIIAKOBKH

YnakoBka Ha 100% COCTOUT U3 MPHUTOAHOTO AAA BTOPHUHOM NepepaboTki MaTepuana U momevyeHa CUMBOAOM
nepepaboTku.

Mo3TOMY HUKaKasi YacTb YNakoBOYHOrO MaTtepruana He AOAKHbI ObiTb YTMAM3MPOBAHbLI BMECTE C ObITOBLIMM
0TXOAAMM. AVIKBUAMPOBATb €€ CAEAYET B COOTBETCTBUU C MECTHbIMU NPaBUAGMMU.
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IHCTPYKLIA AAH BUCYBHOIO
ALLKA

LlaHOBHWM# NoKyneLlb.

B npuabann BMpi6 3 HaLLOi HOBOT AiHIMKK NOBYTOBMX NPUAAAIB. Halumnm 6axaHHAM €, o6 Halw B1pi6 Aobpe
CAYXMB Bam.

Mepea YCTaHOBKO | BUKOPUCTAHHAM NpUAaAy npodnTaiiTe, byab Aacka, Lo iHCTPYKLit. BoHa MicT1Tb
BaXAUBY iHGOPMALLitO MPO Te, AK 6e3neyHO i EKOHOMHO KOPUCTYBATUCS NMPUAAAOM. IHCTPYKLIto 36epiraiiTe
nopsiA 3 MPUAGAOM, LLLIOO MaTh MOXAMBICTb CKOPUCTATUCA HEKO Y pasi HeObXiAHOCTI.

BAXXAUBA IHOOPMALIA

YBATA

ALLMK MOXHA BIAKPUTH, KOPOTKO HATUCHYBLUW Ha NEPEAHIO NMaHEeAb.

Mepea NepLInm BUKOPUCTAHHAM BUAAAITb 3 BHYTPILLHBLOTO NPOCTOPY BCi NMakyBaAbHI MaTepianu.
MepekoHanTeCs, LLO ALLUMK NPaBUABHO NPUKPINAEHUIM AO LWadKK KYXOHHUX MEOAIB 32 AONIOMOTO0 HAsiIBHUX B
KOMMAEKTI IBUHTIB.

He ciaaiite Ha BIAKPUTUIA LMK | HE cnnpaiiTecst 06 HbOTO, LE MOXE NPUBECTH AO MOLLIKOAXEHHS BUCYBHOIO
MexaHi3my.

ALK BUKOPUCTOBYETLCS AAA 3BEpiraHHs NpuAasAa BOYAOBAHHMX AYXOBOK.

He nepecyBaiite NocyA N0 ALLUMKY - MOXYTb BUHUKHYTU NOAPANUHK Ha AHI.

He BHKopUCTOBY#TE AAA 36EPIraHHs XapuoBUX NPOAYKTIB ab0o PiAMHU.

MpuAaA BiANOBIAGE BUMOraM 3araAnbHOi He3nekn NpoayKLii.

MEPEA MOHTAXEM

Micas po3nakyBaHHA NepesipTe AWMK. Y pasi MOLUKOAKEHHS MiA Yac TPaHCMOPTYBaHHA ALLMK He
BCTa@HOBAKOWTE.

YBATA

ALLMK Mae MakCUManbHY BaHTaXoMiAMOMHICTb 30 Kr.
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CUMBOA Ha BUpOo6i abo Horo ynakoBLi No3HaYaE, WO LEeH NPOAYKT He

MOXe po3rasipaTUcsa ik nobyToBi BiaxoaW. BiH noBuHEH 6yTH pocTaBAEHUI

B NYHKT 360py AASl YTUAI3aL|i eAeKTPUYHOTO Ta eAeKTPOHHOFO 0B6AaAHAHHS.
3abe3neuyoun HanexHy nepepobKy Lboro Npoaykty, Bu ponomaraete
3anobirt NoTeHUiMHUM HeraTUBHUM HacAiAKaM AASl HABKOAMLLIHBOTO
cepepoBULLLA Ta 3A0POB'A AOAUHU, AKI MOFAU 6 B iHLLIOMY BUNAAKY BUHUKHYTH
B pe3yAbTaTi HenpaBUAbHOI YTUAI3aLLii AAHOrO NPOAYKTY. AN OTPUMAaHHSA GinbLU
AeTanbHOI iHpopMaLii npo yTUAi3aLii Lboro npoaykry, 6yab Aacka, 3BEpHiTbCA
B MicLeBY MiCbKy aaMiHicTpauito, cayx6y yTuaizauii nobytosux Biaxoais abo
AO MarasuHy, ae 6yB npuabaHUI NPOAYKT.
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YMLLEHHA TA YTPUMAHHA

YBATA: AAS UKLLEEHHA NPUABAY HE BUKOPUCTOBYMTE NapOBi OYUCHUKM Ta OUMLLYBaYI MiA TUCKOM.

LLlo6 BUARAUTH BHYTPILLHE CKAO, CKOPUCTAWUTECH MPUCOCKOLD, AWB. MAAKOHOK 4.

OuunCTiTb NOBEPXHIO BOAOTOIO TKAHUHOK. AKLLO SLLMK AyXe BPYAHUI, AOAAITE Y BOAY KiAbka KpamneAb 3acoby
AA MUTTA MOCYAY. 10TIM NPOTPITh ALMK CYXOH TKAHWUHOLO.

CKASIHY AMLIbOBY CTOPOHY CAIA OUMCTUTU 3aCOOOM AAA CKAA | M'SIKOKO TKaHWMHO. He BUKOPUCTOBYBATH
cKkpebauky.

TakoX He BUKOPUCTOBYMTE: MUIOYi 3aC0O0OMU, LLIO MICTATb COAY, KUCAOTU ab0 XAOPUAK, abpasnBHi MUtoui
3aco6u (nopoLok abo nacty), abpasuBHi rybku (HanpUKAaA, APOTAHI) abo rybKH, WO MICTATb 3aAULLIKM
abpasunBy, MUIOYI 3aC00M AN PO3UMHEHHS BAMHSIKY, MUIOUi 32C00M AASt MOCYAOMMIAHMX MaLLWH, CNPER AN
UMLLEEHHS AYXOBOK.

YMLLEHHA TA YTPUMAHHA

YnakoBka Ha 100% CKAGAAETLCA 3 MPUAATHOTO AASt BTOPUHHOI Nepepobkm MaTtepiany i no3HaueHa CHMBOAOM
nepepobdxu.

ToMy HifiKi YaCTMHM NakyBaAbHOrO mMatepiany He NOBUHHI BYTH YTUAIZ0BaHI pa3om 3 NOBYTOBUMM BiAXOAGMMU.
NiKBiAyBaTH iX CAiA BIAMOBIAHO AO MiCUEBMX MPaBUA.
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